Interpreter Services

Inpatient Language Card

Patient and Family Centered Care and Education

Tagalog/English

TAGALOG

ENGLISH

Ang pangalan ko ay

My nameis

Ang araw ng aking kapanganakan ay

My birth dateis

Ako ay duktor/ manggagamot

| am a doctor

Ako ay narse

| am anurse

Ako ay terapista

| am atherapist

Ako ay tagapamahala ng diyeta

| am adietitian

Ako ay trabahador ng mapagkawang gawa
(Ako ay social worker)

| am a social worker

Gusto ko | want
Kailangan ko | need
Mayroon ako | have

Mayroon akong tanong

| have a question

Gusto mo ba?

Do you want?

Kailangan mo ba?

Do you need?

Mayroon ka ba?

Do you have?

Mayroon ka bang tanong?

Do you have any questions?

Ang interprete/Ang tagapagsalin ng wika

An interpreter

May masakit ba saiyo?

Do you have pain?

Saan ba ang masakit?

Whereisyour pain?

Gaano ba kasakit ang naramdaman mo?

How much pain do you have?
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Walang sakit Masakit ng M as masakit Talagang Masakit na Masyadong
konti lang ng konti masakit masakit masakit na
masakit
No hurt Hurtsalittle | Hurtsalittle | Hurtseven | Hurtsawhole| Hurtsworst
bit more more lot
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TAGALOG ENGLISH AT [/ lka

Kahapon Y ester day 6am. 6 umaga 1p.m. | 1hapon

Ngayon Today 7am. 7 umaga 2p.m. | 2hapon

Bukas Tomorrow 8am. 8 umaga 3 p.m. | 3 hapon
9am. 9 umaga 4p.m. | 4 hapon

Lunes Monday 10am. | 10 umaga 5p.m. | 5hapon

Martes Tuesday 11am. |11 umaga 6 p.m. | 6 hapon

Miyerkoles Wednesday 12 noon | 12tang-halingtapat | 7 p.m. | 7 hapon 7 ng gabi

Huwebes Thursday

Biyernes Friday

Sabado Saturday

Linggo Sunday

TAGALOG ENGLISH

Kukuhanan ka naming ng dugo

Wewill draw some blood

Oras para sa gamot

Timefor medicine

Oras para kuhanin angiyong
temperatura

Timeto takeyour temperature

Mao-operahan ka

You will have surgery

Mai x-ray ka

You will have X-rays

Mai eksamin ka

You will havetests

Magkakaroon ka ng prosediyur

You will have a procedure

Papunta na ang iyong duktor/
manggagamot

Your doctor will come

Puwede ka ng umuwi

Discharge to
Home

You may go home

Ang susunod na appointment mo ay
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Your follow-up appointment is
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PICTURES TAGALOG ENGLISH PICTURES TAGALOG ENGLISH
®
‘ . o Gamitin ang Usethe
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ballpen
Staff may call for telephone or in-person interpretation at any time.........ccccoceveeevenceeneenen. 598-4425

(Please specify which type of session is desired.)
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